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Enclitic pronouns are used in most of New West Iranian languages. They are mainly used
for marking the possessor, as well as objects, besides, those Iranian languages and dialects,
which show ergative patterns, make use of enclitic pronouns for marking the agent in erga-
tive constructions. This paper deals with the enclitic pronouns and their functions in
Anbarani, one of the Northern Talyshi dialects, spoken in the Islamic Republic of Iran.
Where it is possible the features of Anbarani enclitics will be compared with some other
West Iranian languages.
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1. Introduction

Talyshi, classified as belonging to the Northwestern Iranian group of languages,
includes a wide range of dialects, which, based on phonological, grammatical and
lexical factors, are traditionally divided into three main clusters: Northern, Central
and Southern [1, 14, 18]. Anbarani is a Northern Talyshi dialect spoken in the
Anbaran district (bax$) of Namin sub-provincial district (Sahrestan) (Ardabil prov-
ince) of Iran, in the city of Anbaran and adjacent villages. This paper is based on
the fieldwork carried out in Aminjan (now a part of Anbaran city [2]) and aims to
analyze the functions of the enclitic pronouns in Anbarani.

The enclitic pronouns in Anbarani are as follows: -om, -e/-3, -a8, -omun, -en, -
aSun (see Table 1). The forms of 1S and 3S, like the New Persian enclitic pronouns
(-am, -as, resp.), derive from Old Iranian genitive/dative pronominal clitics *-mai,
*-3ai [6: 161-162]. The origin of the form for 2S is unclear [7: 115]. The plural en-
clitics are formed from the singular forms by adding the plural suffix -un (=Az.Tal.
-on, NP. -an) < OIr. Genitive pl. ending *-anam [19: 103].

Table 1. Enclitic pronouns in the Anbarani dialect of the Talyshi language

Sg. Pl.
1% -om -amun
2nd -el-o -en
3 -o§ -oSun

* The article was submitted on March 3, 2022. The article was reviewed on May 2, 2022.
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Although in the Talyshi dialect of Anbaran (and generally in Northern Taly-
shi) and in New Persian these enclitic pronouns generally have common origin,
they are completely different from each other in their functions. While in the Per-
sian language, especially in colloquial speech, pronominal enclitics have a very
broad usage [11], in Anbarani their use is quite limited.

2. Expression of Possession

The expression of possession is one of the main functions of the Persian enclitic
pronouns. In the language data collected during my fieldwork, such a function of
the Anbarani enclitics is not found. Still, the use of pronominal enclitics in posses-
sive function rarely occurs in Anbarani, and D. Paul calls it “an innovation bor-
rowed from Persian™:

¢as-as§ ba vaca hamu-anda a-gini.
eye-3sg. to kid goat field-LOC. PVB.-fell.3sg.
‘His eye fell on a kid goat in the field’ (Paul 2011: 80)

For expressing the relation between a noun and who possesses it, in Anbarani
special possessive pronouns are used®.

Thus, in the Talyshi dialect of Anbaran, enclitic pronouns have two main
functions: expressing ownership (predicative expression of possession) and mark-
ing the agent in constructions.

3. Predicative expression of possession, ownership (‘to have’)
In Anbarani, there is no verb ‘to have’ and the state of having, owning, controlling
something is expressed by the enclitic pronouns, combining with the existential
verb heste - ‘to exist, there is’

ila yul-a boy-amun heste

A big-LNK. garden-enc.1pl. exist

‘We have a big garden’
avun arbob-in lyan mahbub-a ka-sun? heste.
they rich-COP.3pl.  And beautiful-LNK. house-Enc.3pl. exist

! The possessive pronouns in Anbarani are as follows: 1S caman ‘my’, 2S asta ‘your’, 3S cava
‘his/her’, 1P ¢ama ‘our’, 2P Soma “your’, 3P cavun ‘their’. These pronouns are analytical forms con-
sisting of the preposition ¢a (<OIr *hac¢a-) and oblique forms of personal pronouns (in Northern Taly-
shi only 1% and 3 person singular personal pronouns have oblique forms, in Anbarani these are
man(a) and ava, respectively). As for 2S and 2P forms, according to Boris Miller, these pronouns also
consist of the preposition ¢, and in the 2P form the consonant ¢ ceased to be pronounced because of
its articulating similarity with § [7: 115].

2 When the enclitic pronouns attach to a word ending in a vowel, they lose their initial vowel (except
of 28 which only consists of the vowel ‘¢”).
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‘They are rich and they have a beautiful house’

In all probability this structure is a result of Turkic influence on the Talyshi lan-
guage®: in ‘Tiirki Azari’, spoken in East Azerbaijan, West Azerbaijan, Ardabil,
Zanjan and in some other regions in Iran, the meaning of the verb to have is also
expressed by means of possessive suffixes and the adjective var ‘existent, there
is/there are’, e.g. iKi gardas#m var ‘I have two brothers’ [5: 37].

Along with this Turkic form in Anbarani the ownership can also be expressed
by a structure, including the postposition ro* (cf. NP. ra < OlIr. *radi) and the verb
heste, which is typical for a number of Iranian languages®:

Sama-ro ¢an gala hoa heste?
You.PL-for how many CL. sister exist
How many sisters do you have?
Ahmada-ro yul-a mahbub-a ¢as-un heste.
Ahmad.OB.-for big-LNK. beautiful-LNK. eye-pl. exist
Ahmad has big beautiful eyes.
The third way for expressing the meaning of the verb ‘to have’ is the combina-
tion of two above-mentioned constructions, when both the postposition ro and en-
clitic pronouns are used:

asto Zem-a=ro can gola=s hoa  hest=e?
your  wife-OBL=for how many CL=ENC.3S sister exist=COP.3S
How many sisters does your wife have?

4. Marking the agent of ergative constructions

Talyshi has what has been called split ergativity [see 3] or Tense-Sensitive Align-
ment [see 4]: the ergative pattern appears only in the clauses in which the predicate
is a transitive verb used either in past simple, present perfect or past perfect tenses.

3 Such a construction with enclitic pronouns for expressing the meaning of the verb ‘to have’ is not
typical for West Iranian languages. The semantic extension of dar/dast ‘to keep, hold’ to ‘to have’, as
found in Persian, is considered as an innovation, while the majority of the dialects mark possession by
the copula preceded by the indirect object [17: 259].

4 The postposition ro in Anbarani expresses the meaning of benefactive case where English would use
‘for’. Unlike Modern Persian, where now the postposition »a marks the direct object if the latter is
definite, Anbarani ro preserves the meaning of Old Iranian *radi- (cf. OP. radiy ‘on account of’), as it
was in Middle Persian, see [13: 210, 10: 126]

5 The meaning of the verb ‘to have’ was expressed through an identical construction in Middle Per-
sian (Papak rad pus-é hast ‘Papak has a son’ [10: 127], as well as in Early New Persian (o-ra du
pisar biid-and ‘he had two sons’ [17: 259]). Such a structure can also be found in other new West
Iranian languages, for example, in Zazaki, ji-re lazek b-en-0 ‘she has a boy’ [9: 570].
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In Anbarani Talyshi ergative constructions, the logical subject (i.e. agent) is in
oblique case® and marked by enclitic pronouns, while the object (patient) is in di-
rect case:

mano’  zina a§ta dust  maktab=anda
.OBL yesterday your  friend school-LOC

vind=am=¢®,
see.PST=ENC.1S=COP.3S
‘Yesterday I saw your friend in the school’

merd-2 soy=anda’=s penja arasta ba.
man-OBL stone=LOC=3S window break-PP be.SPT
‘The man had broken the window with a stone’

The placement of enclitic pronouns in Anbarani displays great variety®, it can
be attached to any component part of a sentence except the agent itself (if it is not

6 There are two cases in Anbarani: oblique and direct. Singular nouns in the direct case do not take
any markers, while nouns in the oblique case are marked with the suffix -o. Besides marking the agent
in ergative constructions, one of the main functions of this suffix is the expression of possession, e.g.
zena ka ‘the woman’s house’, Ahmada dust ‘Ahmad’s friend’ etc. The Anbarani oblique case marker -
a2 corresponds to Az.Tal. -i. Boris Miller claims that it derives from Old Persian demonstrative particle
hya [7: 79], while according to Wolfgang Schulze [12: 17] it corresponds to Old Persian -ahya (geni-
tive singular of a-stems), which in its turn goes back to Old Iranian case ending *-ahya [16: 29]. It
should be noted that in Anbarani the morphological distinction between singular nouns in oblique and
direct cases disappears when a word ends in a vowel, since they do not take the oblique case marker -
2, €.0. kina c¢as ‘the girl’s eye’, zoa masin ‘the boy’s car’ (in ergative constructions as well agents
ending with a vowel are not marked by the suffix -2, e.g. kina astan dust-a$ vinde ‘the girl saw her
friend’.

As for the plural nouns, in Anbarani (as well as in other Northern Talyshi dialects), there is no distinc-
tion between direct and oblique cases: all the plural nouns end in -un (-n), e.g. Zenun olatun ‘women’s
dresses’, merdun ba ka omen ‘men came home’ (nominative construction), merdun dasmunun-asun
kaste ‘men killed the enemies’ (ergative construction). This is most likely due to the extension of the
Western Middle Iranian plural oblique -an to the plural direct [see 4: 135-138].

" The first-person singular personal pronoun gz has two oblique forms, man and mana, first of which
is used for the object (patient) in ergative constructions, the second is used for the agent in ergative
constructions, as well as for the direct object in nominative alignment.

8 B. Miller [7: 168], comparing this marker with NP. ast, states that it should be considered as copula.
D. Stilo [15: 374] defines it as the 3rd person singular enclitic form of the auxiliary verb, while D.
Paul [8: 137] calls it transitivity marker.

9 The postposition anda (> Olr. *antar-, cf. NP. dar) in Anbarani have two functions, besides serving
as a general locative marker, it also functions for expressing comitative and instrumental meanings
(unlike its Az.Tal. equivalent ada which is only locative).

10 1n ergative constructions the enclitic pronouns usually are inserted between the verb stem and the
ergativity marker -e, but since the 2S enclitic pronoun coincides with that marker, for avoiding the
hiatus ee (a¢), it always detaches from the verb and attaches to another component of the sentence,
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omitted). Thus, the above-mentioned examples can also have the following struc-
tures: 1. mana zinam asta dust maktabanda vinde, mana zina astam dust maktaban-
da vinde, mana zina asto dustam maktabanda vinde etc., 2. merda sayanda penjas
arasta ba or merda Sayanda penja arastas bo.

It should be noted that in ergative constructions sometimes in clauses with
completely clear context the enclitic pronouns can be omitted:

mallo vot=e: om coman z0a=yt.
Mullah say.PST=COP.3S this my son=COP.3S

‘Mullah said: this is my son’

List of Abbreviations

1pl. - the first-person plural LNK. - linking vowel
1sg. - the first-person singular LOC. - locative

2pl. - the second-person plural NP. - New Persian
2sg. - the second-person singular OBL. - oblique case
3pl. - the third-person plural Olr. - Old Iranian
3sg. - the third-person singular OP. - Old Persian
Az.Tal. - Talyshi dialects spoken in the Re- Pl. - plural

public of Azerbaijan

CL. — classifier PP. - past participle
COP. — copula PST. - past stem
DIR. - direct case PVB. - preverb

Enc. — enclitic SPT. - simple past tense
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usuuuuL 1ruvnruuere ULhesrsLh ULAUMrULP PULPAUNNRY
Lwlynp Uysjwts
Pwuwih pwnbp' pwihotipbu, Uupwpwuph pwppwn, wpbdnwhpwiwlwu bgni-
ubip, Ygwlwu nbpwunwiubp, pwppwnwghwnentl, hpwuwlwu |Ggniubp, hpw-
uwlwu Ggupwunie)nil:

Ygwlwu nbGpwuniuubipp gnpdwdynid tu dwdwuwlwyhg wpldnmwhpwuw-
Ywu |Ggniubiph dbGd dwunwd: “Hpwup hpduwlwunwd ppwnynud GU dwntiwtgbne
hwdwp hwnlwgnigsht, huswbu twb ninpn fuunppp: Pwgh wyn' wjit hpwuwwu
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(iqniubipnud, npnup niubu Epqunhy hwdwlwng, Yyguwlywu nbpwuniuubpp gnyg
Gu nwhu Epgquwnpy twjuwnwunyeniuubph Gupwywjh nbdpu nt phyp:

Uju hnnwénud puuwpyynwd Gu hpwup hujwdwlwu <wupwwbunnyegjwu
wnwpwopnd funuynn hjnwhuwjht pwihobpbup UWupwpwuh pwppwnh Ygwywu
nEpwunwubpu nu npwug gnpdwnnypubnp:

b wwppbpnipinit. wwpuybpbup' Wupwpwup pwppwnnd Ygwlwu nbpw-
unwubpp gpbet gnyg stu tnwhu Wwwnlwubiinyentu, wjn nbuwulyniuphg npwup
(ntuwugpwihtu Yhpwnnigniu niubiu: Uu pwppwnnud Yguwlwt nbpwuniuubph tip-
Ynt hhduwlwu gnpdwnnyputipu tu'

1. Yphpwnybny heste fw pwih htn' wpnwhwynnd Gu nbbbwy pwih hdwu-
up, ophuwy’ ila yul-a boy-emun heste - Jbtp dp &8 wygh niubtip:

2. Epquunpy twjuwnwunyeniuubpnd (Gpp bwluwnwungjwu unnpngjwip
wugjw| ywwnwpjw], Junwlywwwnp vbplw Ywd Junuywwnwp wugw| dwdwuw-
Ywalbpnd npwd wugnnuywu pwy k) gnyg U wnwjhu Gupwywih ntdpu ni ph-
dp, ophuwy' merds say-anda-§ penja arasta bs - yiwdwpnp pwpny Ynypty knp
wuwpnthwip:
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